
 
 

Dohoda o poskytnutí cestovných náhrad 

uzatvorená podľa § 51 Občianskeho zákonníka a Zákona č. 283/2002 Z. z. o cestovných 

náhradách  

Zmluvné strany  

 

 

Poskytovateľ náhrady: Divadelný ústav 

Jakubovo námestie 12 

813 57 Bratislava 

IČO: 16 46 91 

DIČ: 2020829921 

 

 

Príjemca náhrady:  Mgr. art. Martina Mašlárová 

                                 
                                                

 

 

 

Predmet dohody 

Predmetom dohody je poskytnutie cestovných náhrad (cestovného lístka II. triedy na vlak spolu 

s miestenkou a denných diét) príjemcovi náhrady ako osobe uvedenej v § 1 ods. 2 písm. c) zákona č. 

283/2002 Z. z. o cestovných náhradách za cestu:  

Termín cesty: 22. – 25. mája 2017 

Účel cesty: účasť na prvom stretnutí k medzinárodnému projektu divadelných inštitútov krajín 

V4 a strednej Európy - Divadelné avantgardy vo Varšave   – Poľská republika 

 

 

vo výške: -   cestovný lístok na vlak II. triedy spolu s miestenkou na trase Bratislava - Varšava  

                      (Poľsko) –a späť  vo výške 58,-€    

                      v dňoch 23.5. a 25. 5. 2017 stravné - denné diety v celkovej výške do 92, 5 €  

 

 

Príjemca náhrady vykoná pre poskytovateľa nasledovnú úlohu/činnosť: teatrologička M. Mašlárová 

uskutoční  v rámci stretnutia prezentáciu o netradičných divadelných priestoroch na Slovensku 

a predloží najzaujímavejšie avantgardné divadelné texty uvádzané na Slovensku k výberu pre 

projekt Divadelné avantgardy, ktorý zastrešuje Divadelný inštitút Zb. Raszewského vo Varšave 

- PR 

Príjemca náhrady je povinný do 10 dní od uskutočnenia cesty predložiť poskytovateľovi náhrady 

originály dokladov preukazujúcich výšku opodstatnených nákladov, ktoré sú predmetom cestovných 

náhrad v zmysle tejto dohody. Poskytovateľ poskytne príjemcovi náhradu do 20 dní od predloženia 

originálnych dokladov príjemcom. Príjemca náhrady je povinný na požiadanie poskytovateľa 

náhrady vyplniť tlačivo Vyúčtovanie pracovnej cesty. 

  

 



Záverečné ustanovenia  

Táto dohoda nadobúda platnosť podpísaním oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom po jej 

zverejnení v Centrálnom registri zmlúv. 

Obe zmluvné strany si text tejto dohody prečítali, rozumejú jej a bez výhrad s ňou súhlasia. Dohoda 

predstavuje ich slobodnú a vážnu vôľu a nebola podpísaná v tiesni ani za nápadne nevýhodných 

podmienok.  

 

V Bratislave dňa  

 

 Poskytovateľ náhrady:                                                                Príjemca náhrady: 

 


